SPREMNA BESEDA
OB ZBORNIKU ŠKRABČEVIH DNEVOV ʼ94

Leta 1993 se mi je na Filozofsko fakulteto Univerze v Ljubljani najavil pater Niko Žvokelj OFM, gvardijan Frančiškanskega samostana na Kostanjevici pri Novi Gorici, da bi me pridobil za udeležbo pri širše družbenem zaznamovanju stopedesetletnice rojstva našega velikega jezikoslovca — sam sem ga bil imenoval največjega slovenista 19. stoletja — p. Stanislava Škrabca. Zame je zvedel po mojem pisanju o tem našem znamenitem sla​vistu (v Slovenskem biografskem leksikonu, v Slavistični reviji in ponatisu v moji knjigi Portreti, razgledi, presoje /Maribor 1987/, in še kje). Spoštovani pater se je zame odločil zato, ker je menil, da sem o Škrabcu dotlej največ pisal, pa tudi v samostanu na Kostanje​vici se je ohranila zavest o mojem vodenju ljubljanskih slavistov na Kostanjevico in sploh v ta prelepi predel naše domovine, kjer je p. Stanislav Škrabec prebil večino svojega tako plodnega življenja, v nenehnem duhovnem občevanju z vsem, kar smo Slovenci v zgodovini imeli pomembnega in v živem stiku s srednješolsko mladino ter slovenskim vernikom sploh, ki je zahajal v omenjeni samostan.
Po tem srečanju (18. 10. 1993) (udeležil se ga je tudi ravnatelj novogoriške študijske knjižnice, prof. Rajko Slokar), sem od patra kmalu prejel seznam častnega odbora Škrabčevih dnevov ʻ94. Sam sem bil naveden kot njegov predsednik, člani pa M. Benedik, (kasneje J. Juhant) F. Bernik, R. Bohinc, P. Brolih, S. Gaber, Z. Jan, M. Kmecl, T. Marušič, F. Mihelič, S. Pelhan, M. Pirih, J. Pogačnik, H. Rigelnik (kasneje J. Školč) in A. Šuštar. 26. okt. 1993 smo prejeli obvestilo “iniciativnega odbora za slavnostno in delovno počastitev 150-letnice rojstva največjega jezikoslovca slovenista 19. stoletja”, ki je pred​videvalo za ”Škrabčev rojstni dan, v petek, 7. januarja 1994 ob 18. uri v cerkvi Gospodovega oznanjenja Mariji v frančiškanskem samostanu na Kostanjevici mašo zadušnico, za dneve 12. do 14. maja pa simpozij z okroglo mizo”, ki naj bi prikazal “strokovno znanstveno obdelavo Škrabčevega jezikoslovnega, poljudnoznanstvenega in leposlovnega dela”. V tem dopisu p. Nika Žvoklja OFM, gvardijana in župnika, je bilo zame rečeno naslednje: “Kot najboljšega poznavalca Škrabčevega predsednika Častnega odbo​ra in strokovnega nosilca simpozija, da sodelujete na simpoziju z uvodno razpravo in da v okviru Vaših možnosti čim prej privabite k sodelovanju s prispevki še druge slovenske in morda tudi tuje jezikoslovce in druge strokovnjake.”
Ta dopis je omenjal tudi, da bo “na predlog tukajšnjega samostana Ministrstvo za promet in zveze RS 14. januarja 1994 izdalo poštno znamko p. Stanislava Škrabca med znamenitimi osebnostmi”. Sledil je (18. 11. 1993) še obširnejši dopis podobne vsebine. Pomembna v njem je naslednja določitev: “Za izvedbo Škrabčevih dnevov v letu 1994 je odgovoren p. Niko Žvokelj — OFM, gvardijan in župnik. Sodelujejo predstavniki novo​goriških kulturnih zavodov in občinske uprave.” Naveden je tudi “petčlanski iniciativni odbor” (p. N. Žvokelj, R. Slokar, A. Saksida, J. Valentinčič in A. Ličen). Inciativni odbor se je razširil z Z. Janom in se preimenoval v organizacijski odbor.
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Moja naloga v zvezi s simpozijem je bila, da za “prvo srečanje častnega odbora, dne 7. januarja 1994” pripravim najprej splošno predstavitev Škrabčevega življenja in dela, poleg tega pa še predlog za možne tvarine referatov na predvidenem simpoziju. To sem tudi sto​ril, in sicer v naslednjih dveh besedilnih enotah.

P. Stanislav Škrabec

Anton Škrabec, pater/oče Stanislav, roj. 7. 1. 1844 v Hrovači pri Ribnici na Do​lenjskem, umrl 6. 10. 1918 v Ljubljani, tam je (odlikovalno) tudi pokopan med sobrati na Žalah. V noviciatu je bil na Trsatu pri Reki, od 1864 do 1866 študiral bogoslovje v Gorici, nato dve leti v Ljubljani. Od 1868 do 1870 je profesoril na redovni gimnaziji v Novem mestu, bil za tem (1870-1873) študent klasičnega in slovanskega jezikoslovja v Gradcu, od 1873 do 28. 11 . 1915 pa poučeval slovenščino, hrvaščino, latinščino in grščino na re​dovni dvorazredni gimnaziji v Gorici. Po evakuaciji iz Gorice je bil v frančiškanskem samostanu v Ljubljani.
Objavljati je začel 1. 1870 (O glasu in naglasu našega knjižnega jezika v izreki in pisavi), zatem pa spet šele 1. 1878 v časopisu Soča. Želel je objavljati tudi pri Slovenski matici, a je bil zavrnjen (1878, 1879), zato je od 1. 1880 svoja dela objavljal na platnicah Cvetja z vertov sv. Frančiška (v 36 letih je izdal 32 letnikov, po 12 številk, po 3 str. jezikoslovja, kar da 1121 strani). Nekaj malega je objavljal tudi v Kresu, Zgodnji danico, Učiteljskem tovarišu, Času, v Jagićevem Archivu. Po begu v Ljubljano je od 1916 do 1918 izdajal svo​je Jezikoslovne spise I (608 str. – od tega mu je od njega za tisk pripravljeni 4. snopič iz​dal A. Breznik). – Breznik je 1921 začel izdajati II. zvezek, a je vse zastalo ob 80. strani.
Škrabec je bil vsestranski znanstveni jezikoslovec (razprave, ocene, polemike, del slovnice), pa tudi jezikoslovni poljudnostni pisec (npr. o Cirilu in Metodu in še o čem), seveda tudi pisec nabožnih sestavkov v Cvetju ter njegov nadvse skrben in požrtvovalen urednik vse od začetka izhajanja časopisa pa do svojega odhodu v Ljubljano. Pisal je zelo lep, kultiviran ljudski knjižni jezik, tudi v svojih razpravah. Vse njegovo pisanje odlikuje “oblikovalna moč, izrazita jezikovna sila in dognanost”.
V Slovenskem biografskem leksikonu (1971) sem njegovo delo pregledoval glede na (1) glasoslovje v najširšem pomenil te besede, (2) oblikoslovje z oblikoglasjem, (3) pravopis, (4) skladnjo, (5) stilistiko, (6) zgodovinsko jezikoslovje, (7) kritiko in polemiko. Zanimivo in poučno bi bilo obdelati tudi njegove stike s tako znamenitimi možmi, kakor so Baudouin de Courtenay, Bogorodicki, Ljapunov, Brandt, Broch, Valjavec, Štrekelj, Jagić, Oblak, Breznik, ne nazadnje Ramovš ali (posredno) Nahtigal.
Za letošnji simpozij sem izpisal naslednje možne tvarine razpravljanja o njegovem delu: (1) tretjeredniške, (2) besedoslovne, (3) skladenjske, (4) glasoslovne, (5) na​glasoslovne, (6) oblikoslovne in oblikoglasne, (7) pravopisne, (8) knjižnojezikovne, (9) narečne, (10) jezikovnopolitične (tudi v cerkvi), (11) jezikoslovnokritične, (12) besedil​nokritične, (13) leposlovne, (14) jezikovnoprotistavne, vse do 21. take enote, pa še oškrabčevske (tj. literaturo o njegovem delu in delovanju).

Seznam predlaganih tem

za Simpozij o patru Stanislavu Škrabcu,

ki bo od 12. do 13. maja 1994

ŠKRABEC NA SPLOŠNO

Tretjeredniško pisanje v Cvetje z vertov svetega Frančiška 
Bibliografija Škrabčevih del
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BESEDOSLOVJE PRI ŠKRABCU
Škrabec kot besedotvorjeslovec

Škrabec kot etimolog

Škrabec kot imenoslovec

Škrabec kot obravnavalec zgodovinskih besedil

SKLADNJA 
Skladenjske opombe

FONOLOGIJA PRI ŠKRABCU

Škrabec kot diakritik

Škrabec o “fonetiki v prozi in poeziji”
Škrabčev boj proti elkanju v knjižni
slovenščini 
Škrabčeva razprava o jatu

Škrabčevo glasoslovje v slovnici (90. leta) 
Škrabčevo pravorečje

Škrabčeva razprava o polglasniku

NAGLASOSLOVJE PRI ŠKRABCU 
Škrabčevo naglasoslovje

OBLIKOSLOVJE IN OBLIKOGLASJE PRI ŠKRABCU 
Posebnosti Škrabčevega oblikoglasja

Škrabec o slovenskih zaimkih

Škrabčev “praesens effectivum”
Škrabčeve razlage svojilnih zaimkov

ŠKRABČEVO (PRAVO)PISJE

Škrabec in prevzemanje lastnih imen

Škrabec in slovenska stenografija

Škrabec kot bojevnik za Levčev pravopis 
Škrabec o pisanju zemljepisnih imen

Škrabec o pisnem prevzemanju v slovenščino 
Škrabčevo (pravo)pisje

Škrabčevo pravopisje v slovnici (90. leta)

KNJIŽNI JEZIK

Škrabčeve izjave o normativnosti v slovenskem knjižnem jeziku 
Škrabec in podstava slovenskega knjižnega jezika

Škrabec in pokrajinski knjižni jeziki

Škrabec kot normativec

NAREČJA PRI ŠKRABCU 
Škrabec in slovenska narečja 
Škrabec o prekmurščini

Škrabec o slovenskih narečjih

ŠKRABČEVA JEZIKOVNA POLITIKA 
Slovenščina kot naš “najdražji zaklad” 
Škrabec in bogočastje v slovenščini 
Škrabec in cecilijansko petje

Škrabec in italijanstvo

Škrabec in slovanstvo

Škrabec kot branilec prave slovenske besede

Škrabec o beneškoslovenskih (tudi rezijanskih) jezikovnih vprašanjih

Škrabec o Furlanih
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ŠKRABEC KOT KRITIK JEZIKOSLOVJA 
Škrabčeve ocene (in prikazi) ruskih jezikoslovnih del 
Škrabec o Janežičevi Slovenski slovnici (1900) 
Škrabec o polemiziranju

Škrabec svojim kritikom

Škrabčev spor s “Slovencem” (Zimske mušice) 
Škrabčeve polemike

Škrabčeve pripombe k lastnim delom v Jezikoslovnih spisih

Škrabčeve recenzije

Škrabčevo pisanje (ocene) o knjigah Rusov
ŠKRABČEVA KRITIKA BESEDIL

Škrabec kot kritik izdaj slovenskih leposlovnih besedil 
Škrabec o jeziku molitev in cerkvenih pesmi

Škrabčeve drobne ocene v Cvetju z vertov svetega Frančiška 
Škrabčeve ocene leposlovnih del
ŠKRABEC KOT LEPOSLOVEC

Škrabec kot prevajalec “himnov” iz latinščine 
Škrabec kot označevalec samega sebe v jezikoslovju
ŠKRABČEV ODNOS DO SOSEDNJIH JEZIKOV 
Slovenščina — staroslovenščina pri Škrabcu 
Škrabec in čakavščina

Škrabec kot primerjalni jezikoslovec
VPRAŠANJA UMETNEGA JEZIKA PRI ŠKRABCU 
Škrabec in umetni jeziki
TIPOLOGIJA

Škrabec — Štrekelj — Oblak 
Škrabec in Breznik
OBRAVNAVA SLOVENSKIH BESEDIL 
Škrabec in Brižinski spomeniki

Slovenski protestanti v očeh Stanislava Škrabca 
Škrabec in Cusanijev Christianus moribundus
ŠKRABČEVA OBRAVNAVA LEPOSLOVJA 
Škrabec in pesništvo

Škrabec in slovenska metrika
ŠKRABEC KOT JEZIKOSLOVEC 
Škrabec in Trombetti

Škrabec kot latinist

Škrabec kot protistavni jezikoslovec 
Škrabec kot slovničar

Škrabec kot starocerkvenoslavist 
Škrabec kot zgodovinski jezikoslovec 
Škrabčevo jezikoslovno obzorje
ŠKRABEC O DRUGIH

Škrabec in Ilešič

Škrabec in Pleteršnik

Škrabec in Rusi

Škrabec in Valjavec

Škrabec o slovenskih jezikoslovcih
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ŠKRABEC O SEBI

Listnica (v Cvetju z vertov svetega Frančiška) 
Škrabčevi odgovori na pismu dopisnikov

ŠKRABEC IN ABSTINENCA

Škrabec kot zagovornik zmernega pitju vina

ŠKRABEC KOT POLITIK

Škrabec in Hrvaška

Škrabec kot narodni politik

Škrabčeve izjave o slovenskem narodu (in drugih)
Za posamezne potencialne referente udeležence po 13. 12. 1993 sem predvidel tudi določene teme, naslednje: 1. Janko Moder, Škrabčeva poročila o leposlovnih delih, 2. Matjaž Kmecl, Škrabčeva metrika in “pesnjenje”, 3. Jože Toporišič, Škrabec o sebi kot jezikoslovnem patru, 4. Silvij Torkar, Škrabčevi prikazi ruskih jezikoslovnih del, 5. Vera Smole, Škrabčev in šentrupertski tonemski naglas, 6. Alenka Gložančev, Škrabčevo pravopisje, 7. Jakob Müller, Škrabčeva obravnava Plet. slovarja s stališča slovnice, 8. Martina Orožen, Škrabčeva teorija časov, 9. Ada Vidovič-Muha, Škrabčevo besedotvorje ali Kritika Breznikovega besednega reda, 10. Mateja Hočevar, Škrabec in Beneška Slovenija, 11. Majda Merše, Škrabec in jezik starejših slovenskih obdobij, 12. Franc Jakopin, Škrabec imenoslovec, 13. Tine Logar, po izbiri, 14. Varja Cvetko-Orešnik, Škrabec o Brižinskih spomenikih, 15. Vlado Nartnik, Škrabčeva tonemska teorija, 17. x y, Škrabčeva stenografija, 18. Zinka Zorko, Škrabec kot dialektolog prekmurščine.
Od predvidenih se niso odzvali M. Kmecl, J. Müller, A. Vidovič-Muha, M. Hočevar, M. Merše, F. Jakopin, T. Logar. Z. Jan je za sodelovanje na simpoziju pridobil L. Cvetek​-Russi, B. Marušiča, L. Bratuž, A. Prijatelja in E. Tokarza. Za nastop na simpoziju se je od​ločil tudi sam. Na simpozij pa so se prijavili še B. Pogorelec, J. Čar, M. Jesenšek, Viktor Majdič, K. Bedina, E. Tokarz. Tako so se na simpoziju zbrali jezikoslovci s filozofskih fakultet v Ljubljani, Trstu, Vidmu, Mariboru in Sosnovcu ter iz Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša pri ZRC SAZU.
Od 7. januarja do 7. februarja 1994 je bila v Frančiškanskem samostanu na Kostanje​vici razstava o delu in življenju p. S. Škrabca. Organizirala jo je goriška knjižnica Franceta Bevka, postavil pa jo je M. Brecelj.
Malo pred simpozijem je bila 6. maja 1994 seja častnega odbora Škrabčevih dnevov.
Iz razporeda referatov se vidi, da so bile tudi spremne prireditve: v sredo 11. 5. je bilo v Goriški knjižnici Franceta Bevka odprtje razstave o delu in življenju p. Stanislava Škrab​ca (Zoltan Jan, postavitev razstave M. Brecelj) in v cerkvi na Kostanjevici še orgelski recital prof. Angele Tomanič ter nastop Župnijskega pevskega zbora Kapela pod vod​stvom P. Piriha. Otvoritev simpozija z nagovorom predsednika Skupščine Nova Gorica, g. Tomaža Marušiča, je bila 12. 5. Zvečer ob 20. uri prvega dneva simpozija (12. 5.) je bil na Kostanjevici še koncert Slovenskega okteta, umetniški vodja Anton Nanut, in recital izbranih besedilnih mest p. Stanislava Škrabca (gvardijan N. Žvokelj). Drugi dan je bil ob 17.30 zaključek simpozija, 14. maja pa izlet udeležencev in organizatorjev simpozija v Rezijo (vodstvo P. Merkuja).
Omenimo še, da je bila nekaj dni pred simpozijem (22. 4. 1994) v Frančiškanskem samostanu na Kostanjevici “predstavitev restavrirane Bohoričeve slovnice”; strokovni del jezikoslovne predstavitve slovnice je imel podpisani. Ob tej priliki je s priložnostnim kon​certom nastopil ansambel Gallus consortium iz Trsta. Predstavitve se je udeležil tudi predsednik SAZU akad. prof. dr. France Bernik in še pet članov ožjega predsedstva SAZU. Ob tej priliki je Goriška knjižnica Franceta Bevka organizirala tudi razstavo restavrirane Bohoričeve slovnice in drugih slovenskih slovnic v Frančiškanskem samostanu na Kostanjevici (postavitev razstave M. Brecelj in A. Jejčič).
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Odziv v občilih na Škrabčeve dneve leta 1994 v časopisih oz. na radiu in televiziji je bil, kakor kaže pregled objav o Škrabčevih odmevih v občilih, prav živ. Isto velja za odziv na predstavitve Škrabčevih Jezikoslovnih del I in II v Novi Gorici, Ljubljani, Ribnici in Novem mestu. Ob uvodnih besedah p. Nika Žvoklja je predstavitve opravil pisec teh vrstic, v Ribnici dvakrat. Po simpoziju je bilo treba zbrati rokopise referatov in sinopsise, medtem ko so se povzetki zbirali že ob prijavi za določeno temo. Vse prispele rokopise referatov in povzetkov k njim je podpisani lektoriral, polovico sinopsisov pa sestavil sam. V angleščino je povzetke in sinopsise prevedla Marta Greenberg iz Kansas Cityja (posre​dovanje mag. Mateje Hočevar-Gregorič). Od zbranih 20 referatov za zbornik je bil eden umaknjen za objavo drugje.
Za gmotno stran simpozija se je trudil organizacijski odbor Škrabčevih dnevov, ki je uspešno opravil tudi obsežno organizacijsko in tehnično delo v zvezi s simpozijem in drugimi prireditvami Škrabčevih dnevov.
Škrabčev zbornik s simpozija leta 1994 je podpisani uredil v 7 tvarinskih razdelkih: Prvi (J. T.) prinaša splošno oznako S. Škrabca, drugi ima za tvarino normativno stran jezi​ka (A. G., V. M., J. Č., J. M.), tretji je glasoslovno oblikosloven (V. S., Z. Z., M. J., V. N.), četrti je pokrajinsko knjižnojezikoven (M. H. H.), peti je jezikoslovski (S. T., L. C. R., E. T.), šesti obravnava Škrabčevo nejezikoslovno delovanje (K. B., A. P., Z. J.), sedmi pa prikazuje Gorico kot živo postojanko kulturnega delovanja v času pred prvo svetovno vo​jno (B. M.).
Korekture so opravljali avtorji prispevkov, Tokarzevo urednik; ta je opravil tudi temeljito končno korekturo celotnega dela, avtorsko pa prej nadziral.
Ljubljana, spomladi 1995
Jože Toporišič

